Onnoit u3 Hambosee d(QPEKTHUBHBIX (HOPM MOJTrOTOBKH Ha 3aBEPUIAIONIEM O3Tare JIOMOJHUTEIBHOTO
Kypca OOydYeHUs] aHTJIMICKOMY SI3BIKY JUIS YY4acTHs B MPOTpamMmax akKaJIeMHYeCKOW MOOWJIBHOCTH MOXKET
CIIy>)KHTb pOJieBasi MMHUTALMOHHAs Urpa «KoHKypc Ha nosiyuenue odpazosamenbHozo zpanma 01 y4acmus
8 npozpamMmax MexcOyHapoonoil akademuyeckoi moounvHocmuy. OHa JaeT BO3MOXXHOCTh O0yYaIOIMIIMCS
IIMPOKO MPUMEHUTH MPUOOPETEHHBIC B TIpOIiecce O0YUYCHHMS 3HAHUS, HABBIKA U YMCHHS B CUTYyallUsAX, MaK-
CUMAJIHO TPUOJIMKCHHBIM K PEAIbHBIM. Y YaCTHUKH MTPHI TOTOBST M MPOBOJIAT MPE3CHTAINH, YIaCTBYIOT B
TUCKYCCHSX, a TAK)KE OCYIIECTBISIOT (hopMabHOE W He(OpMaIbHOE OOIIEHNE B COOTBETCTBHH CO CBOMMH
pONSAMHU W 33JaHUAMU. YUacTHE B WUTPE TaKKe CIIOCOOCTBYET (DOPMHUPOBAHUIO YMEHHS CaMOCTOSITENHHO
00OCHOBBIBATh U IPUHUMATD PEILICHUE, 4 TAKKE HABBIKOB KOJICKTUBHOW PabOTHI.

[esioBas (poJieBasi) Urpa Ha TeMy

«KoHKypc Ha nosyuenue oopazoeamenbHozo Zpanma 013 YHacmus 8 nPOZPAMMAxX MeHcOyHapooHoll
aKaoemuuecKkol MoOUAbHOCIU)

1. Tema (mpo6JieMa): TpeACTaBIEHUE POCCHUCKUMHU CTYIACHTaMH CBOMX 0O0pa30BaTENbHBIX IICNCH U
HaMEpPeHUH, TeKyIIero yPOBHs aKaJIeMHUYECKUX JOCTIKEHHUH U MOMydeHHs TPaHTa C HEeNbl0 00y4YeHHs 3a
pyOeKOM B paMKax MpOrpaMM MEXKTyHAPOTHOW aKaJeMHYSCKON MOOUITBHOCTH.

2. Konnenmusi urpbl; B UrpoBOii (hopMe MPEICTaBUTh CUTYAIIMIO OOIICHUsI, BOSHUKAOIIYIO B IIporiecce Oe-
CeJIbl WICHOB OTOOPOYHOI KOMUCCHY C TIPETSHICHTAMH Ha MOTyYeHHe TPaHTa — CTYIEHTaMH POCCHICKUX BY30B.

3. Posin: 2-3 «uieHa KOMHUCCHN» U 3 «IIPETSH/ICHTA Ha TPaHT».

4. PoJieBBIe 321a4H «NPETEHIEHTOB HA MOJIyYeHHe TPAHTa»: IIPOBECTH CAMOIPE3CHTAIMIO B PaMKaX
YCTHOHM Oecenpl, a TakKe C UCTIOIb30BAaHHEM MYIbTHMOAAIBHBIX TEXHOJOTHH (IEMOHCTpALUs CIANA-TIoy
WJIM BHJICOPOITUKA) C TENBI0 3aMHTEPECOBATh WIEHOB OTOOPOYHON KOMHCCHH.

5. PoJieBbI€ 331291 «4JIEHOB OTOOPOYHOI KOMHCCHID):

e y4yacTBOBaTh B Oecesie C MPETCHACHTAMH Ha MOMyYeHHUE TPaHTa, 3a/1aBaTh MMPOBOKAIIMOHHBIE BOIIPOCHI,
00Cy>KIaTh MPEUMYIIECTBA U HEIOCTATKU PA3IMYHBIX [TPEAIaraéMbIX MU BAPHAHTOB 00YUEHHS 32 PYOeKoM;

® TMPUHUMATH MOTHBHPOBAHHOE TIOJIOKHUTEIHFHOE WIIH OTPUIATENIFHOE PEIISHUE TI0 BBIICICHUIO UM 00-
Pa30BaTEIBLHOrO IPaHTa.

6. Conep:kaHue UTPhbI: KIIPETECHACHTHD MO OYEPEIU BBICTYIAIOT HA MHOCTPAHHOM SI3BIKE, «UJICHBI OT-
0OPOYHON KOMHCCHUM» UMEIOT BO3MOXKHOCTD 3a/1aBaTh UM Pa3IUYHbIC BOIIPOCHI, a 10 UTOraM BCEX IPE3CHTa-
LUHA — O3BYYUTh CBOE€ MOTHUBHUPOBAHHOE PELICHHE OTHOCHUTEJIBHO TOIO, 4bsl KaHAUAATypa UM IOKa3ajach
Han0OoJee MPUBIIEKATENEHON U TIOYEMY.

7. OxugaemMble pe3yJibTAThI:

e (QopMHUpOBaHHE YCTOWYMBBIX HABEIKOB KOMMYHHUKATHBHOTO MOBEICHUS B CUTYAIUsAX OOIICHUS, CBsI-
3aHHBIX C TpeJCTaBlIieHHeM HH(OpMAINH, ee 00CYKICHHEeM, OIIEHKON M MPUHATHEM ONpeAesieHHOro 000c-
HOBAHHOTO PEIICHHS IyTeM OCYIIECTBICHHS KOMMYHHUKATUBHBIX (DYHKIMH IMpEICTaBICHUsS WH(POPMAIIWH,
yOeKICHHS U 00CYKICHUS.

Takum 00pa3oM, pa3BUTHE KOMIIETEHTHOCTH B chepe akaJeMUIeCKOd MOOWJILHOCTH — JIaJIeKO HE MOJI-
HOCTBIO HCCJIEIOBaHHAS MPO0JIeMa B COBPEMEHHBIX YCIIOBUSAX WHTEHCHBHO Pa3BHBAIONICHCS MHOTOCTOPOH-
Hell eBporeiickoll oOpa3oBarenbHOI cpenbl. s Hanbomee BcecTOpoHHEH e€ mpopaboTKK MbI INIAHUPYEM U
B panpHemeM npoBoauTs CBOT-ananu3 mo uToraM CTaKUPOBOK POCCHICKUX CTYICHTOB M aCIIUPaHTOB, a
TaK>X€ OT3bIBBI U MOXKEIAHUA KOOPAUHATOPOB MPUHUMAIOLIUX BY30B.

Crnmcok Jurepatypsl

1. Tarone, E. (1983). Teaching strategic competency in the foreign language classroom. Studies in Language
Learning # 4, pp.121-130.

2. IAMONET_RU External Cooperation Window [Electronic source] Access mode: www.iamonet.de Access
date: 12.01.2018

APXUIIOB /I.B. (bpect, bpI'Y umenu A.C. ITymkuHa)

K BOITIPOCY O CEMAHTHYECKOM H ®YHKIIHOHA/IBHOM IIOTEHITHAJIE
AHTJTHHCKOI'O TJIATOJIA TO MAKE

I'naron to make oTHOCHTCS K MCKOHHOMY IUIACTY JISKCHKH aHTJIMHCKOTO SI3bIKA M BXOJUT B JICCSTKY
IJIaroJioB, HanboJiee aKTUBHBIX B 00pa30BaHMU CIOBOCOYETAHUH, MIMPOKO YMOTPEOISIEMbIX B COBPEMEHHON
YCTHOW M NMHUCBMEHHOW pedd. Ero mmpoKo3HaYHOCTh M MOJM(PYHKUMOHAIBHOCTH OOYCIOBIMBAIOT €ro aK-
THBHOE YNOTpeOJICHHE TPAKTHYECKH BO BCEX CTHIISIX aHTIIMHCKOTO SI3BIKA.

M3ydeHre BaeHTHBIX CBOWCTB TJIaroJia, €ro MOTEHIHUAIBHON BO3MOXHOCTH BCTYNATh B COYETAHHS CO
CJIOBaMU JIPYTHX KJIacCOB MTO3BOJIAET BO MHOTHX CITydasX BBIIBUTH PEAIN3yeMOE 3HAUEHHUE MHOTO3HAYHOTO
riaroia. MHOTooOpasue ke rpaMMaTHYeCKIX KaTerOpHH TJIaroia mo3BoNIsIeT €My HE TOJIBKO YTOYHSTD JIes-
TeJIs, HO U TTOKa3bIBaTh BPeMsl IEHCTBHSI, CTETICHb €r0 PeaIbHOCTH U T.1I.

I'naron to make siBnsiercst mpoCcThIM MO CBOEH CII0BOOOpa3oBaTeIbHON CTPYKTYpe. [IpH 3TOM OH mImpo-
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KO YYacCTBYET B CO3IaHMK COCTAaBHBIX Ii1aroyos — to make out, to make up u ap.

Kak u3BecTHO, 10 CBOEMY 3HAYCHUIO M BHITIOIHSACMON B TIPEITIOKESHUH POJIU TIIArOJIbI JETSATCS Ha CMBICIIO-
BBIE, BCTIOMOTaTeIIbHBIE (YIaCTBYIOT B CO3IaHUH aHATUTHICCKUX (POPM), TIarobI-CBA3KH (YIACTBYIOT B CO3/a-
HHMH COCTAaBHOT'O MMEHHOT'O CKa3yeMOro) ¥ MOIaIbHbIC TI1arossl. [ '1aros to make MoKeT OTHOCHTBCS K CMBICIIO-
BBIM IJIarojiaM, KOTOpbIE UMEIOT CaMOCTOSITENFHOE 3HAUCHUE U YIIOTPEOISIIOTCS B MPEIJIOKEHHH B PO TPO-
CTOTO TJIAroJBHOTO CKa3yeMOTO0, a TAK)KE MOYKET UCIIOIB30BATHCS KaK CBSI30UHBIN M Kay3aTHBHBIH TJ1arodl.

1. Kak cMBICTIOBOM TJIaroJ OH SIBJISETCS JIBYXBAJICHTHBIM, T.€. TPEOYyeT CyOhEKTHBHOTO dJIEMEHTA B JICBOH
aucTpulyIiK 1 00beKTHOTO — B mipaBoii: They promised they wouldn 't make any trouble for us anymore.

2. Ceszounsblii rnarod: It is not the pretty ones that make good wives and mothers.

3. KaysarusHsiii ri1aroi: Do you think you could make me stay?

T'oBopst 0 rpammaTHyeckuX QYHKIMIX Tiarona to make, muaupyromiei 6€CCIOpHO ABISETCS Kay3aTHB-
Hasi QyHKOus. B HaydHOW nuTepaType BBIICISIOTCS CIEAYIOIIME BHUIBI Kay3alluHd, BbIpaKaeMble MOCpea-
cTBOM rtarosa to make:

1) Kayzarus neiictBus: Well, I'll make her stand by her husband. The shops of Marks & Spencer are
enough to make you despair for the future banks. We have a start, then toward understanding how to make
corporate values work.

B naHHBIX pEANIONKEHUAX OOHAPYKUBACTCS Kay3alus JeHCTBUS, BIpaKCHHAS HHOUHUTUBOM OOBEKT-
HOMY wieHy rpu riiaroje t0 make. 3Hauenue rinarosa to make 3necs peanusyercs kak ‘to induce smb to do
smth’. Coueraemocts rimarosa to make B 3Toi GyHKIIMU peanusyercs B ciaemyromieit mogenu: N/Prn-make-
N/Prn-Vbare infinitive.

Bropoit Bu Kay3almu, BeIpakaeMo# ¢ MOMOIIb0 riaroia to make, MOXHO ONpeIe/IuTh Kak Kay3arus
MPU3HAKa, T.K. OOBEKT BO3JCHCTBUS 3/1€Ch BBITIOJNHACT HE JICHCTBUE, a MPUOOPETAET ONpEACICHHOE TICHXO-
(usnUecKkoe COCTOSHUE B pe3yibTare moiayuenHoro Bosaeiictaus: | promise I’ll make your life so miserable!
At least it makes the future better. General Motors’ phenomenal success made the company complacent.

B cnoape Longman Dictionary of Contemporary English ato 3nadenue riarona onucsiBaeTcst Kak ‘to
put into a certain state’, Ho cemaHTHUYECKast CTPYKTypa MPEUIOKEHHS U €r0 JUCTPHOYTHBHAS MOJIEIb CBH/IC-
TENBCTBYIOT O MPABOMEPHOCTH aHAlM3a STHX CIy4aeB Kak ONpeAeieHHOro BHna Kaysarmu. KaysaTuBHas
¢byukims riarona to make B qanHoM citydae peanusyercs B cieayromieit momenu: N/Prn-make-N/prn-adj.

Bropas rpammarnueckas GpyHkuums riarona to make — sto ¢yHkims cBsizouHOro riarona. s atoro
3HAUCHUS XapakTepHa cieayromas monaensb: N/Prn-make-Nprofessional, rae cyiiecTBuTeapbHOe 0003HaYaET
NpHOOpETEHHE JIUIIOM OMPE/ICIICHHBIX KaueCTB, CBOMCTB, Yalle Bcero npodeccrHonanbubix: Perhaps you are
going to make too good a wife. I think he is a wonderful man and makes a wonderful president.

Kak yxe ormeuanoch, riaron t0 make oTHOCHTCS K TpyIIie MIMPOKO3HAYHBIX r1arojoB. [Io MHEHHIO
A.A. YdumineBoit, yem Bbinie chepa ynotpedIeHHs JIEKCEMbI, TEM BbIIIE CTENCHb 0000IIEHHOCTH TOHSTHS,
MPECTABIISIIONIEro e€ CMBICIIOBOE conepxanue. SIBnenue Tud@y3HOCTH 3HAYCHUN MHOTO3HAYHOrO CJIOBA
MPOSIBIISIETCS B CEMAHTUYECKOW CTPYKTYpe IINPOKO3HAYHBIX TTIarojoB 0co0eHHO oT4ETIINBO. MHOrooOpasue
KOHTEKCTOB YIOTPEOJICHHSI TJIarojioB ¢ IMUPOKOW MOHATHITHON OCHOBOM, XOTS M TIPUBHOCHUT OIPEICICHHYIO
CTeNeHb KOHKPETH3AlMU B UX CEMAHTHKY B KaXJIOM OTJCIBHOM Cliydyae, OHO e JOBOJBHO 4acTo 00YCIIOB-
JIMBACT TPYAHOCTD JJIA UX 0606HIeHI/I$I B BUJIC OTACJIIBHBIX JICKCUKO-CEMAHTUYCCKUX BaprpOBaHHfI.

B cnoBape Longman Dictionary of Contemporary English Beinensiercst 14 0CHOBHBIX 3Ha4€HHIA Ti1arosia
to make: 1) to produce something 2) to do something 3) to cause a state/ situation 4) to force somebody to do
something 5) to make money 6) to be added together 7) to be suitable 8) to pretend 9) to calculate 10) to
manage 11) to make way 12) to arrive 13) to be good/ important 14) other meanings.

B cratbe Takxke JaeTcs MOsICHEHHE K KaX10# BblesieHHO# rpymie. Hanp., k 3Hagenuto ‘to do something’
BhIiesieHo 11 JacTHBIX 3HadeHnil. DakTUYecKu, OHU JlaKe He SBISIOTCS 3HAYCHUSMU, HO JIUIIb WILTIOCTPUPY-
FOT coueTaeMocCTh Tiiarona to make ¢ KOHKPETHBIMU JIEKCUYECKUMHU €IMHULIAMHU B KaXKIOM OTJIEJIBHOM CIIyYyae.

CrnoBapb JaéT TaKke M KPaTKYI CTaThio 00 ymoTpebsieHun riaroia to make. O6b14HO OH ymoTpeOs-
eTcsi, Korjia Mbl co3aéM 4To-TO, 4ero panblre He Obuto: t0 make lunch/ trouble/ peace/ a noise/ a plan/ a
joke/ a mistake / a speech/ a promise. I'maros to make Taxke yrmorpebssieTcst, Koria KTO-TO WM Y4TO-TO Me-
Hsietcsi B HekotopoM poze: She made him comfort/ He made a success of it/ They made friends.

Kpome Toro, rimaron to make cozgaér 0onbIIoe KOJIMYECTBO YCTOHMYHMBBIX CIOBOCOYETAHMH, KOTOpPBIC
HINPOKO MCIOJIL3YIOTCSI KaK B pa3rOBOPHOM, Tak M B MUChbMEHHOM peun: t0 make a clean breast of smth, to
make the best, to make a bargain, to make sense, to make use, to make bones, to make progress, to make a
trip, to make fun, to make fuss. Ycroituussie cioBocoueTanus, Co3aHHbIe Ha 6a3e rinarona to make , MoxHO
OIIPENENINTh KaK CEMaHTHYECKH CMEIICHHBIE, MOCKOJIBKY BEAYIIMM KOMIIOHEHTOM 3/eCh SBIISETCS Cylie-
crBuTeNbHOE. MHOTHE 13 Takux coueranuii (to make an accusation, agreement, reference u np.) nmeror cu-
HOHHMBI CPe/IM OJMHOYHBIX riaroyioB (10 accuse, agree, refer), Ho CHHOHUMUYHBIEC CJIOBOCOUCTAHUS HOCAT B
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AHTJIMACKOM SI3BIKE O0JIee HINOMATHIHBIN XapaKTep.

Henb3st He OTMETHTH U codeTaHus riarosia to make ¢ mocnesoraMu v yCTOWYMBBIME MIPEJIOTAMH, B pe-
3yJIbTATE Yero BO3HUKAIOT HOBBIC JIEKCUUECKUE 3HAYCHHS Tiaroyia. Takue coueTaHusi H3BECTHBI Kak (pa3o-
BEIE TJIATOJIbI, KOTOPbIE, KaK U3BECTHO, MMEIOT OYEHb IIUPOKYIO PACIIPOCTPAHEHHOCTh B aHTIIMHCKOM SI3bIKE:
make away, make after, make for, make of, make up, make off, make out u mp.

Takxum 00pa3oM, aHATH3 CIIOBAPHBIX JAHHBIX M CIIPABOYHOM JINTEPATYPHhI MOKA3BIBACT, uTo ryiaros t0 make nve-
eT OOJIBIIIoe KOJIMIECTBO 3HAYECHNH 1 KaK MPOCTOM, M COCTABHOM IJIarol, a TakKe Kak OCHOBA (ppa3eosormIeckux 00-
pazoBanmii. Bce 310 00yCIIOBNMMBAET BBICOKYIO YaCTOTHOCTB €ro ynorpeOneHus B s3bike. [Ipu Bcem MHOrooOpasmumn
3HaYCHUH, Hanboee 0OIIHM, THBAPHAHTHBIM, 3HAYCHUEM SIBIISICTCS 3HAUCHHUE «IICNIAThY, «BBITOITHSTE.

CnHCcoK JUTepaTypshl
1. Ypumnena, A.A. Tursl cnoBecHbIX 3HaK0B / A.A. Ydumuesa. — M. : JIubpokom, 2011. — 208 c.
2. Longman Dictionary of Contemporary English. London, 1998. — See: Make. — P. 802-803.

A®OHHUHA O.B. (bpect, BpI'Y umenn A.C. Ilymikuna)

JEKCHYECKHE OCOBEHHOCTH AHITJIOA3BIYHOI' O HHTEPHET-/THCKYPCA

B moaxonax k onpeneneHuro NOHATHS JUCKYpca HET eJUHOTO MHEeHuUs. Hepenko moa HUM MOHUMAeTCst
pa3BHBaeMasi B MOHOJIOT€ SI3BIKOBO-peUeBasi KOHCTPYKIMS, HAPUMeEp, pedb WK TeKcT. OIHOBPEMEHHO JTHC-
KypC TPaKTYeTCsl TaKXKe Kak IOCIEeOBATEILHOCTh COBEPIIACMBIX B SI3bIKE KOMMYHUKATHBHBIX akToB. Co-
BpEMEHHasl JIMHTBUCTUKA YTBEPXKIAET, YTO JAUCKYPC BKJIIOYAET B ce0sl HE TOJBKO TEKCT, aKThl KOMMYHHKa-
UM, HO M OIpEJeICHHbIC YKCTPATHHTBUCTUYCCKHE (aKTOpbl. TakuM o0pa3oMm, JHCKYypC — 3TO CBS3HBIHM
TEKCT B COBOKYIHOCTH C SKCTPaJHMHIBUCTUYECKHMH, COLMOKYIbTYPHBIMHU, IICUXOJIOTUIECKUMHU H JPYTHMHU
(bakTOpaMu; TEKCT, B3ATHIH B COOBITUHHOM acreKTe; peub, paccMaTpuBaeMas Kak LieJeHanpaBIeHHOe COLU-
albHOE JEHCTBUE, KAK KOMIIOHEHT, YYaCTBYIOIIUMI BO B3aUMOIECUCTBUU JIFOJCH.

[To MHEHHIO COBpPEMEHHBIX JIMHI'BHCTOB, IPOTYKTOM KOMMYHHUKATHBHOH JESITEILHOCTH SIBIISIETCS TEKCT,
KOTOPBII B CBOIO OUepeb ONpeeiIeHHBIM 00pa3oM OTpa)kaeT 0COOCHHOCTH CUTYallud, B KOTOPOH MPOUCXO-
it obmienue. OKOHYATENBHO Pa3BOJs MOHATUSI TEKCTA M JTUCKYpCa, CTOUT OTMETUTh, YTO TEKCT SIBISCTCS
3aKOHYEHHBIM 000COOJICHHBIM MTPOM3BEACHUEM, TUCKYPC e — 3TO TOKE TEKCT, HO 00JaYCHHBII B CUTYAIHIO
peaILHOTO OOIIEHUS.

B Hacrosiiee BpeMsi OCHOBHON KOMMYHHUKATHBHOM IUIOIIAIKOM cTalia rio0ainbHas ceTh VHTepHET, KO-
TOpas IOPOJUIIa M CBOM COOCTBEHHBI BUA IMCKypca, UMeHyeMblld HTepHeT-T1cKypcoM. MOXKHO orpere-
auTh VHTEpHET-INCKYPC KaK BUJA AUCKYpca, MPEACTABISIONNN cO00H MEXIMIHOCTHYIO KOMMYHHUKALUIO U
oomen uHdopmarmeii B cetn Muteprer. CBoeoOpa3Hasi KOMMYHHKATHBHASI DJIEKTPOHHASI Cpelia, B KOTOPOH
CYILECTBYET U TOJIy4aeT CBOIO pean3anuio MHTepHeT-IMCKypC HaXOAUT CBOE OTPpaKEHHE KaK B YCTHOM, TaK
Y MMCBMEHHOW peuu. Brienstorcst 1Be OCHOBHBIE (POPMBI KOMMYHHKAIHH:

o uanorosas Off-line u on-line kommynuKanms

e monuioroas off-line u on-line KOMMyHUKaIHSI

CpencTBamMu OCYIIECTBIICHHS THATOTOBOIM M MOJIMIOroBoit opm Off-line koMMyHHKaIMK SBISIOTCS Te-
JIEMapKeTHHT, TeJICBUICHUE U pano. Uto kacaercs ON-line koMMyHHUKaIMH, TO THANIOroBast popMma peaausyer-
Cst OCPeCTBOM atekTpoHHO# moutsl (Gmail, Yahoo, Mail.ru, Outlook), pasnudHsix city»6 MIHOBEHHOTO 00-
mena coobmenusmu (Viber, WhatsApp, Telegram), cormanbsusix cereii (Facebook, Instagram, Vkontakte).
Juanorosasi On-line koMMyHHKaIIMsI HAXOJUT CBOE BBIPAXKEHHE B PA3JIMYHBIX CETEBBIX KOH(DEPEHIMsX, YaTax,
TPYNIOBBIX (pOopMax OOIIEHHS B NPUIOKEHHSX, pecypcax 0OMEHa MTHOBEHHBIMH COOOIICHUSIMH U COLIMAb-
HbIX cersx (Oecenst Vkontakte, rpymmet B Viber). Coueranue 1 MOCTOSIHHOE H3MEHEHHE 3TuX (opm O6e3ycioB-
HO BJIMSIET U Ha XapakTep caMoro Tekcra. [ToMumo 3toro, pa3Butre HHOOPMAITMOHHBIX TEXHOJIOTHH MOPOXKIa-
T TIOSIBJICHNE HOBBIX PEAMH U MOHSATHH, KOTOPHIE B CBOIO OYepe/ib TPEOYIOT 0003HAUCHHUSI.

Takum 00pa3oM, Ha MEPBBIH TUIaH BBIXOIUT CBOeOOpas3Hasi MHTepHET-JIeKCHKa, KOTOpasi CIYXXHUT Cpell-
CTBOM CaMOBBIPaKEHHsI YIaCTHUKOB MHTEpHET-KOMMyHHKanuu. Hanboee pko 3TH BESIHUS MTPEICTABICHBI
B aHIJIOSI3BIYHOM JIUCKYPCE, TaK KaK aHTJIMHUCKUM A3BIK MEPEHEC CBOW CTaTyC MEXIYHApOJIHOTO CpEACTBa
OOIIEHNSI U HA HJIEKTPOHHBIE IPOCTOPBI.

Haubonee sipkoii 0c0OEHHOCTBIO aHTI0A3BIYHOTO MIHTEpHET-AIMCKypCa SIBISETCS O0MIINE KPAaTKUX HopM
CJIOB M COKpAIeHn, ab0peBHaTyp. ITO MOKET OOBSICHATHCS IKOHOMHUEH YCHUIIUI U BPEMEHU BO BPEMsI KOM-
MYHHUKAIH, a TaKKe CIYy)KUTh CBOCOOPa3HBIM CPEACTBOM KOAMPOBaHUS WHPopManuu. Takum oOpazom
KOMMYHHKaIHUs IpuoOpeTaeT 0coOblil pa3srOBOPHBIN CTHIIb, C IPUCYILIEH eMy He(OpMaTbHOCTBIO, N30eTraHu-
€M HETNPUWINYHOTO DJIEMEHTa, BYJIbrapHOCTH, KOTOPhIE CKPBITHI B COKpalleHHOW ¢opme. Takum obOpazom,
MOJKHO BBIJICTTUTD CIIEAYIOIINE OCHOBHBIE TPYIIITBI OJO0HBIX a00peBHAaTYp:

e a00peBHaTyphl, 00pa3oBaHHBIC U3 Ha4YalIbHBIX OyKkB cioB: B ‘be’, R ‘are’, K ‘OK’, H ‘hug’, F ‘fe-
male’, N ‘and’, S ‘sob’, O ‘over’, V ‘very’

e a0O0OpeBHaTyphl, 00Opa30BaHHBIC M3 YACTeH CJIOB (MHOTJa HAa OCHOBaHMHM 3BYKOB): MSG ‘message’,
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